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Társadalmi napilap. 
Megjelenik

vasárnap és ünnepnap 
kivételével minden nap 

délután J órakor.

Egyes szánt ára :
2 fillér.

3il

Páduai Szent Antal.
|,i.i ,'s felolvasta t". é. március 6-án tartott Szt. Antal estélyén 

Balog József, főgimn. hittanár.

(Folytatás.)

Feszüli érdeklődéssel nézték a tárgyalást az 
assisii polgárok. Midőn a fiú hiúságokra számlálás 
nélkül költött, az atya nem sajnálta a pénzt. Most 
vádol: „Pénzemet, szőnyegeimet, lovamat mind 
elpazarolta düledező templomokra, lusta munkátlan 
koldusokra. Flhagyta atyai házamat, mint egy bo­
lond csufoltatja magát az utcákon. Büntesd meg 
őt, atyám ! Zárd ki az egyházból. Parancsold meg, 
hogy jöjjön vissza házamba, segítsen boltomban, 
ősz fejemre ne hozzon szégyent és gyalázatot lo­
vagi családomra." Quido barátságosan a vádlott 
tiuhoz fordul: „Ha Istennek akarsz szolgálni, ad 
vissza atyádnak mammonját, amelyet talán nem is 
igazságos utón szerzett s azért nem is fordítható 
templom építésre.' Minden szem a püspök mel­
leit ülő Ferencre volt irányozva. Francesco felállt 
s nemes meghatottsággal a püspök elé lép: „Uram 
vissza adom mindenét, nemcsak a pénzét, hanem 
ruházatomat is!“ A következő pillanatban drága 
sariach-köntösét s minden ruhadarabját a püspök 
lábai elé teszi. Francesco ott állt a püspöki palota 
nagy termében atyja előtt mezítelenül, csupán az 
ágyékát sanyargató övvel testén. A meghatolság- 
tól felindulva reszkető hangon szólt: „Halljátok 
mind ! eddig azt mondtam: Atyám Pietro di Ber- 
nardone ! ezentúl igazán elmondhatom: Mi Atyánk, 
ki vagy a mennyekben!“ A jelenlevők könnyekre 
fakadtak, maga a püspök elérzékenyülten szivére 
szorította az itjut, ki az egész világ előtt lemon­
dott vagyonáról, hogy hasonló legyen ahhoz, aki 
szegényen, mezítelenül függött a keresztfán, aki 
szent Bernát szavai szerint elhagyta a gazdag 
menyországot, mert ott nem találta a szegénységet 
s lön az ember Fiává, kinek nincs helye, hová a 
lejét lehajthassa. Francesco barnásszürke köppenyt 
öltött magára, minőt akkorában Assissi pór népe 
viselt s durva kötéllel szorította testéhez egyszerű 
ruháját. Csuklyáját fejére huzva, sarutlanul meg­
indult és megalapította kolduló rendjét. Nap-nap 
után gyarapodott követőinek száma, akik közül 
többen a pogányok térítésére vállalkoztak az ala­
pitó példáját követve. Fzek közül különösen ötön, 
Berardo, Pietro, Otto, Aiuto és Accursio Koimbrián 
át, hol a tanulmányait végző Ferdinanddal is talál­
koztak Marokkóba mentek és ott vértanú halált 
szenvedtek 1220-ban. ereklyéiket Don Pedro por­
tugáliai herceg visszahozatta és nagy iinnepélylyel 
Koimbriában elhelyezte. A drága maradványok lá­
tása Ferdinand ifjú szivét annyira lüktetésbe hozta, 
hogy a vértanuság vágya kelt fül benne. Mi kö­
zönséges emberek nem értjük meg egy könnyen 
a titkos utakat, melyeken a szenteknek el kell 
veszteniük mindazon érzelmeket, melyek az em­
bert a világhoz kötik. A testi kínnál nagyobb a 
lélek gyötrelme, a pénzveszteség össze nem mér­
hető a meggyaláztatás Kálváriájával. A szentség 
.,uj élete“ azonban a világ ama két éltető elvének : 
a gazdagságnak és hiú dicsőségnek halálát szük­
ségképen föltételezi. Krisztusért tehát vérét szerette 
volna Ferdinád ontani, de véleménye szerint rend­
jében kevés kiáltás mutatkozott erre. A rend gaz­
dag volt. Fz is nagy akadály volt terve kivitelére. 
Buzgón kérte tehát az Istent, hogy mutassa meg

szent akaratát. Koimbriához közel fekvő Olivares 
községben ekkor már Ferencnek rendháza volt s 
e rendházból egy kisebb testvér jelent meg. Ala­
mizsnát kért a gazdag rend kapujában. Az aláza- 

i tosságnak és önkéntes szegénységnek ez a ritka 
példája erős nyomokat hagyott az ifjú lelkében s 
tüstént közié az alázatos szerzetessel, hogy hoz­
zájuk akar csatlakozni. Mihelyt az ágostoniak erről 
értesültek gúnnyal és gyalázattal halmozták el őt 
azon gondolkodás módja miatt, hogy tekintélyes 
rendjük helyett nyomorult csuhát akar ölteni. A 
próbát kiállotta. A Ferencrend örömmel fogadta 
s a 25 éves ifjú Olivares igénytelen kolostorába 
vonult, mely remete szent Antalnak volt szentelve 
s e nagy szent iránt való tisztelettel felvette az 
„Antal“ nevet. Legelső gondja volt, hogy hő vágya 
teljesüljön. Hosszú könyörgés után sikerült kiesz­
közölnie az engedélyt elöljáróinál, hogy Afrika 
missio állomására, melyet az apostoli szék is 
igen gondozott, a marokkói vértanuk helyére jus­
son. Csakhogy a jó Istennek más terve volt vele. 
Nem a rövid, hanem a hosszú vértanuságra sze­
melte ki őt. Antal egyetlen kísérővel Afrikába ér­
kezett, de alig szállt ki a hajóból, irtózatos lázba 
esett és 4 hónapig feküdt. Hithirdetésről szó sem 
lehetett. Kissé felujulva ismét hajóra ült. És mintha 
a trójaiakat látnók a tengeren hányatva a spanyol 
hegyekből kitörő szelek rohamától, úgy ragadták 
hajóját Gibraltár felől s vitték a Földközi-tengeren 
végig, a messze fekvő Siciliába s vetették partra 
az akkor is hires, előttünk a tavaly előtti nagy 
földrengés miatt már szomorú emlékű Messina 
kikötőjébe. (Folytatása következik.)

Hírek.

Brassó, 1910. március 22.
Kinevezés. Halmágyi Gábor kir. segédmér- 

nüköt a m. kir. íöldmivelésügyi miniszter kinevezte 
a brassói kulturmérnökséghez kir. mérnökké.

Közgyűlés. Holnap f. hó 23 án és esetleg 
folytatólag holnapután csütörtökön Brassóváros 
képviselőtestülete d. u. 3 órakor a városi tanács­
ház üléstermében rendes közgyűlést tart.

Adomány. Máté István baróti esperes-ple- 
bános a „Brassói Ujlap“ alapra 20 koronát ado­
mányozott, amiért fogadja a brassói katholikus 
sajtó lelkes híveinek leghálásabb köszönetét.

Elbocsátás a honvédség kötelékéből. 
Dr. Nagy Lajos a brassói 24. honvéd gyalogezred 
tartalékos segédorvosa katona kötelezettségének 
teljesítése után volt tiszti rangfokozatának megtar­
tása nélkül 1910 április I-ével saját kérelmére a 
honvédség kötelékéből elbocsáttatik.

Tanulmányi kirándulás. A budapesti mű­
egyetemnek 14 növendéke három napon keresztül 
Brassó és vidékének gyárait tanulmányozta és ma 
elhagyta városunkat. Úgyszintén ma este érkezik 
Budapestről 22 polgári iskolai tanuló tanáraik ve­
zetése mellett Brassóba.

Komjáthy Kassán marad. Kassa város 
szinügyi bizottsága legutóbb tartott ülésén a kassai 
színházat pályázat mellőzesével Komjáthy János­
nak javasolta kiadni három esetleg hat egymás 
után következő évre.

Megsemmisített választás. Brassó vár­
megye alispánja, amint értesülünk, megsemmisítette 
Papp Ferencnek a „Polgári kör" elnökévé történt

Szerkesztőiig: Kolostor-utca 
23 sz. Telefon : 110.

Kiadóhivatal i Hentschel H. 
könyvnyomdája, Kut-utca 23. 

Telefonszám i 356.

Kiidábivatali Ogyskit Kolostor-utca 23. 
alatt lakat iliitízii

megválasztását. Papp Ferenc sok éven keresztül 
volt a Polgári kör elnöke s az utóbbi választás­
nál szótöbbséget kapott, de sokan megtámadták 
a választást azon a címen, hogy Papp Ferenc ma 
már nem iparos s az alapszabályok értelmében 
pedig az elnöknek iparosnak kell lennie.

Harcászati gyakorlat. F. hó 23-án a Pojá- 
nában harcászati gyakorlatot tartanak, miért is ne­
vezett napon az ott tartózkodás tilos.

A tejmizériához. Kászonyi Lajos az ipar­
testület elnöke a következő felhívást küldötte az 
ipartestület tagjainak: A brassói ipartestület úgy a 
saját tagjainak, mint a közönségnek érdekében is 
mozgalmat indít a tejdrágaság megszüntetése vé­
gett. Ennek az akciónak első megnyilatkozása az 
a népgyülés lesz, melyet f. évi április havában 
szándékoznak összehívni, hogy azon Brassó egész 
érdekelt lakóssága állást foglaljon s a további teen­
dőkre nézve határozzon. A népgyülés előkészítése 
érdekében szükséges, hogy a brassói társadalom 
minden szervének képviseletéből alakuló értekezlet 
állapítsa meg a népgyülés idejét, rendjét, tárgy- 
sorozatát, határozati javaslatait. Tisztelettel felkérjük 
tehát az igen t. cimct, hogy a f. évi március hó 
31-én d. u. 5 órakor a magyar (Polgárikör ter­
mében Kórház-utca 451 tartandó előértekezletre két- 
három tagot delegálni szíveskedjék. Brassó, 1910. 
évi március hó 18-án. Kiváló tisztelettel a brassói 
ipartestület nevében Kászonyi F. Lajos s. k. ipar- 
testületi elnök.

A barcasági és sepsimiklósvári esperes! 
kerület koronagyülése. A két esperesi kerület 
papsága a húsvéti közös szent gyónás és szent 
áldozás alkalmával tegnap f. hó 21-én tartotta ta­
vaszi koronagyülését a főgimnázium tanári szobá­
jában. A papság ügyeit érdeklő ügyek elintézése 
után a híveket is, rendkívül érdeklő beteglátoga­
tásról tárgyalt és hogy hogyan lehet a szentségek 
nélküli elhalálozás számát legkisebbre lehozni. 
Majd elhatározta a koronagyülés, hogy ezután 
évenként két korona gyűlést tart, minden alkalom­
mal más és más hitközségben. Minden korona­
gyülés össze lesz kötve felolvasással, gyakorlati 
tanítással, szent gyónással a hívek és papság ré­
szére szentség imádással és szent beszéddel. A 
jövő koronagyülést a két esperesi kerület papsága 
f. évi november 4-én Sepsiszentgyörgyön tartja.

Apollo Bioskop szombati műsorából a két 
ikertesivér c. képet kifogásoltuk. E képben egy 
olvasónk a papi testület elleni izgatást látott s 
mivel hozzánk a hirt személyesen behozta, szava- 

I hihetőségénél fogva leközöltük. Utána jártunk a 
dolognak s meggyőződést szereztünk, hogy ez 
nem felel meg a valóságnak. A kép maga humoros 
s az illető nem értette meg. Csodálkoztunk is, 
hogy az Apollo igazgatósága, melynek képei ellen 
kifogásunk nem volt, ilyet vett volna a programba.

Vakok felvétele. A vakok kolozsvári áll. 
segélyezett orsz. intézetében a jövő 1910—11-iki 
tanévre, vallás és nemzetiségre való tekintet nélkül 
15—16 vak fiú növendék vétetik fel. Felvétetnek 
oly 8—14 éves vak fiuk, kik a vakságon kívül 
más testi vagy szellemi fogyatkozásban nem szen­
vednek. Ezen tanévben több alapítványi hely 
üresedik meg, mely alapítványi helyeket oly szegény 
szülők vak fiú gyermekei nyerhetik el, kik sze­
génységüket szegénységi bizonyítvánnyal igazolni 
tudják. A kérvények május hó végéig a „Vakok ko­
lozsvári orsz. intézet" igazgatóságához nyújtandók 
be. Bővebb felvilágosítással az intézet igazgatója 
bárkinek szolgál.

Felelős szerkesztő: Kölcze Károly dr.
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RIETH órák, optikaiszerek, aranyáruk és javítási 
műhelye. „Chronologie“

Brassó, Tehénpiac 4 (A vörös csillag mellett).

Mindennemű javítások pontosan, szaktudással, gyorsan és 
jótállás mellett eszközöltetnek.

Megrendelések ha még oly complikáltak is szakszerűen lesz­
nek elkészítve.

Csillagászati időjelzés naponkint. — Régi szász övék, tűk stb, 
műhelyemben utasítás szerint a legpontosabban készülnek el.

Órák, arany és ezüst neműek a hivatalos fémjelzéssel vannak 
ellátva. — Órákért 5 évi jótállás,

Szemüvegek, órrcsiptetők, Perioszkopikus és akromatikus 
üvegek rendelvény szerint lesznek összeállítva.

A Círiakus cég órai általam lesznek javitva.

Paizs Vilmos
Férfiszabó

------- ----- Brassó Kórház-utca 37 sz.
Ajánlja a n. é. közönségnek e szakmába vágó munkákat 

pontos gyors kiszolgálást legjutányosabb árak mellett.
teljes tisztelettel

Paizs Vilmos

Mindennemű virágösszeállitások 

egyszerű és nagyobb szabású 

kivitelben mérsékelt árak mellett 

kapható a

Katzianer & Fink féle

virágüzletben Kolostor-utca 29.
Telefon szám 38.

Férfiruhákat 
a legújabb divat szerint 

gyorsan, olcsó árak mellett 
készít:

Beer Gusztáv, férfiszabó,
Brassó, Árvaház-utca ö.

Mérés A.
Katalin-utca II.

Telefon szám: 5.

Házicsatorna-, klosett-, vízvezeték- és 
fürdőszoba berendezési vállalat.

Javítások elvállalta! nak!!!

Lakás berendezések

szolid és modern kivitelben, juhar 
mahagóni, paliszander fából, minden­

nemű színben elválal

Teyerling János
asztalosmester, Lopiacz 26 sz. 
Ugyan itt egy szeczeszios, elegáns 

hálószoba berendezés is eladó.
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Angol női divatterem!
Van szerencsém a n. é. hölgykőzönsvg b. 

tudomására adni, hogy

y, Brassóban, Kapu-utca 16. szám alatt
egy a mai kor igényeinek megfelelő

ANGOL NŐI DIVATTERMET
nyitottam.

A ISviro'ban Kocsi« L is Áivti J és Társa elsőrendű cégeknél szerzett 
tapasztalataim, továbbá a m kir technológia ipatmuzeumban rendezett nöiszabó- 
szaktanlolyamon nyert kitűnő bizonyítványom folytán azon kellemes helyzetben 
vagyok, hogy a legkényesebb é* legmesszebb menő igényeknek is eleget tehessek.
A rulták sikeres kiviteléért kezességei vállalok — Szives pártfogást kér kiváló 
tisztelettel e

e FARCZALI FERENCZ. angol nőiszabó.
•M

erem-ae$ngitóV
Van szerencsém a mélyen tisztelt közönséget tisz­

telettel értesíteni, hogy a

Vigadó (Redout) éttermét
átvettem.

Ajánlom előnyösen ismert konyhámat, lakodalmak és egyéb 
összejövetelek alkalmából.

Szives pártfogását kérve, maradok kiváló tisztelettel
F6RKERT GUSZTÁV vendéglős. E

iú

a Dr. G. Schmidt fötörzs és tisztiorvos féle

FÜLOLAJ
Gyorsan és alaposan gyógyít időszakos süketséget, fülfájást fülzu- 

gást és nagyothallást. még idült esetekben is.
Egyedül kapható üvegje 4 Kor.

Grósz Nagy Ferencz, gyógyszerész Debreczen, Kossuth-u. 8.

a „ Szilágyi-Szá II oda“
újonnan berendezett szobák, étterem-kávéház, cukrázda

Gyergyószeiitmiklós.
Minden vonatérkezósnél Ursaskocsi a vasútnál!

1

0

mint Malaga, sötét és aranysárga, Madeira, Schcrry 
úgymint gyógyeognae, tiszta horhárlatot ajánlják legjobb 

minőségben olcsó árak mellett

Lang és Thei! drogéria, Brassó
Búzasör 8. sz. — Te/eton-szám 219.

Hentschel H., könyvnyomdája, Brassó, Kiit-n. 23 zsám.

ss&si suasftm

Schulleri Dániel
férfi szabó

Brassó Lópiac 9. szám 
ajánlja magát a t. közönség pártfogásába. Elvállal minden 

szakmájába vágó munkát.


